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nord wool ov

Sul filo di una duna del deserto,
al tramonto, una poltrona.
Vuota, morbida e calda, come
appena uscita dal tappezziere.
Niente braccioli, ma con
I'aspetto di una lana calda e di
una culla che sa accogliere.
Risalgo la duna, mi siedo e
aspetto poco. Viene giu, il sole.
Si adagia sulle mie gambe
stanco, il fuoco defluisce oltre
le ginocchia, muore risucchiato
nelle profondita della terra,
mentre dal mio grembo nasce
una stella. E poi un’altra. E la
notte intera.
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On the edge of a dune in
the desert, an armchair.
Empty, soft and warm,
as if just coming out of
the upholsterer’s shop. No
armrests, but with the
appearance of warm wool
and a cradle that knows how
to accommodate.

I climb up the dune, sit down
and wait a while. The sun
sets. It sits on my tired legs,
the fire flows out beyond the
knees, it dies sucked back
into the depths of the earth,
while a star is born from my
womb. And then another.
The whole night long.
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nord wool
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codice doganale

51119098.

utilizzo

imbottiti, assorbimento acustico.
caratteristiche

70% lana - 10% poliammide - 15% poliestere -
5% altre fibre, altezza cm + 150, peso + 345 gr/m?.
tintura

il prodotto é tinta in filo.

lunghezza pezze

circa 30 mtl.

abrasione

> 100.000 cicli, ISO 12947-2.

solidita alla luce

4/5,1S0 105 BO2.

solidita allo sfregamento

secco 4/5, umido 4/5, ISO 105 X12.
resistenza alla cucitura

ordito 4 mm, trama 4 mm, ISO 13936-2.
pilling

3/4,1S0 12945-2.

sostenibilita

filato rigenerato.

resistenza al fuoco

EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;

California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
attenzione

sono ammesse leggere differenze di colore tra
differenti partite, non ci assumiamo nessuna
responsabilita per il trasferimento di colore/pigmenti
causato da abbigliamento e accessori.

EN
customs code
51119098.
use
upholstered furniture, sound absorption
features
70% wool - 10% polyamide - 15% polyester -
5% other fibres , width cm + 150, weight + 345 g/m?.
dyeing
yamn dyed product.
roll length
approx. 30 Im.
abrasion resistance
>100.000 rubs, ISO 12947-2.
colour fastness to light
4/5,1S0 105 BO2.
fastness to rubbing
dry 4/5, wet 4/5, ISO 105 X12.
seam slippage
warp 4 mm, weft 4 mm, ISO 13936-2.
pilling
3/4,180 12945-2.
sustainability
regenerated yam.
fire resistance
EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
attention
slight colour differences between different batches
are allowed, we assume no responsibility for the
transfer of colour/pigment caused by clothing and
accessories.

CAMPIONE GRATUITO NON DESTINATO ALLA VENDITA (ART. 2 DPR 26.10.72 N° 633 E SUCCESSIVE INTEGRAZIONI) ESENTE DDT (ART. 4 C 6 DPR 627/78)

DE
zolltarifnummer
51119098.
verwendung
polstermabel, schallabsorption.
merkmale
70% wolle - 10% polyamid - 15% polyester -
5% sonstige fasemn, breite cm + 150,
gewicht + 345 gr/m?.
farbung
gamgefarbt.

lange des tuchs

ca. 30 Ifm.

abriebbesténdigkeit

> 100.000 zyklen, ISO 12947-2.
farbbestéandigkeit gegeniiber licht

4/5,1S0 105 BO2.

reibechtheit

trocken 4/5, feucht 4/5 mm, ISO 105 X12.
nahtschiebewiderstand

kette 4 mm, schuss 4 mm, ISO 13936-2.
pillverhalten

3/4,1S0 12945-2.

nachhaltigkeit

recycling-gam.

feuerbestandigkeit

EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;

California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
achtung

leichte farbunterschiede zwischen den einzelnen
partien sind zulassig, wir ibernehmen keine
verantwortung fur verfaroungen/farbflecken, die durch
kleidung und accessoires verursacht werden.

FR
code douanier
51119098.
utilisation
meubles rembourrés, absorption acoustique.
caractéristiques
70% laine - 10% polyamide - 15% polyester - 5%
autres fibres, hauteur cm + 150, largeur + 345 g/m?.
teinture
le produit teinté en fil.
longueur des piéces
environ 30 m. lin.
résistance a I'abrasion
> 100.000 rotations, ISO 12947-2.
solidité et résistance des couleurs a la lumiére
4/5,150 105 BO2.
solidité et résistance au frottement
sec 4/5, humide 4/5, ISO 105 X12.
résistance a la couture
chaine 4 mm, trame 4 mm, ISO 13936-2.
boulochage
3/4,1S0 12945-2.
durabilité
fils régénérés.
résistance au feu
EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
attention
de légeres différences de couleur entre différents
lots sont admises, Nous Ne Nous assumons aucune
responsabilité par rapport au transfert de couleurs/
pigments éventuellement provoqué par les vétements
et les accessoires.
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cédigo aduanero

via enrico fermi 9/11
35010 cadoneghe
pd — italy

t +39 0432 746060
f +39 0432 746035
p. iva/vat 1IT04453620280

www.abitex.eu - info@abitex.eu

51119098.

utilizacién

muebles tapizados, absorcion acustica.
caracteristicas

70% lana - 10% poliamida - 15% poliéster -

5% otras fibras, ancho + 150 cm, peso + 345 gr/m?.

tinte

tintura en hilo.

raport del disefio

urdimbre OO0 cm, trama QQQ cm.

largo de las piezas

aprox. 30 m.

resistencia a la abrasion

> 100.000 ciclos martindale, ISO 12947-2.
solidez de los colores a la luz

4/5,1S0 105 BO2.

solidez al frote

seco 4/5, himedo 4/5, ISO 105 X12.
resistencia al deslizamiento de hilos
urdimbre 4 mm, trama 4 mm, ISO 13936-2.
formacién de bolitas

3/4,1S0 12945-2.

sostenibilidad

hilado regenerado

resistencia al fuego

EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;

California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
atencion

son admisibles ligeras diferencias de color
entre partidas diversas, no asumimos ninguna
responsabilidad por transferencia de colores/
pigmentos causada por ropa o accesorios.
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EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;

%a\ifomia TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
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TaMOXXEHHbI KOIEKC
51119098.
ucnonb3oBaHue
Msrkas Me6erb, 3BYKOMOMTIOLLIAOLLIAV.
XapaKTepUCTUKMN
70% wepcTb - 10% nonviammg - 15% nonuactep -
5% [pyrvie BUabl BOIOKHA, BbicoTa B cM + 150, Bec
+ 345 /v,
Kpacuresnb
MPOJYKT OKPALLVBAIOT B MPSDHKE.
[AnvHa aetanu
0 30 MOrOHHbIX METPax.
YCTOMYMBOCTb K U3HALUMBAHNIO
> 100.000 upkn, ISO 12947-2.
CBETOCTOWMKOCTb
4/5,1S0 105 BO2.
YCTOW4YMBOCTb K UCTUPAHUIO
CyxoW 4/5, BnaxkHbi 4/5, ISO 105 X12.
NPOYHOCTD LIBOB
OCHOBA 4 MM, yTOK 4 MM, ISO 13936-2.
OWUIMHE
3/4,180 12945-2.
YCTON4YUBOCTb
pereHep1poBaHHas Mpshia
OrHECTOMKOCTb
EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.
BHUMaHue
[IOMyCKaIOTCSA HE3HAYMTESTEHBIE Pas/nynS B LIBETE
MEXy Pasn4HbIMV HaCTSMM, Mbl HE HECEM
OTBETCTBEHHOCTV 3a Nepeady LiBeTa / nmrMeHTa
MV HAHECEHUV Ha OLIEXAY 1 aKCEccyapb!.
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